
E/CN.6/2012/NGO/25  الأمــم المتحـدة 

 

  المجلس الاقتصادي والاجتماعي
Distr.: General 
30 November 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

141211    141211    11-61398 (A) 
*1161398* 

  نة وضع المرأةلج
  ادسة والخمسونسالدورة ال

  ٢٠١٢مارس / آذار٩ -فبراير / شباط٢٧
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متابعـــة نتـــائج المـــؤتمر العـــالمي الرابـــع المعـــني بـــالمرأة والـــدورة 
ــتثنائية للجمعيـــة العامـــة المعنونـــة   : ٢٠٠٠المـــرأة عـــام ”الاسـ

ــة وا   ــسين والتنمي ــين الجن ــساواة ب ــرن الحــادي   الم ــسلام في الق ل
ــشرين ــداف : “والعـ ــذ الأهـ ــتراتيجية والإجـ ــ تنفيـ راءات الاسـ

الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمة واتخـاذ مزيـد مـن            
ــادرات؛ و  ــراءات والمبـ ــوع ذالإجـ ــون  والموضـ ــة المعنـ  الأولويـ

تمكين المرأة الريفية ودورهـا في القـضاء علـى الفقـر والجـوع              ”
        “ مواجهة التحديات الراهنةودورها في التنمية وفي

مــن المجلــس العــام للكنيــسة الميثوديــة الموحــدة المعــني بهيئــات الخدمــة   بيــان مقــدم     
الدينية العالميـة، وهـو منظمـة غـير حكوميـة ذات مركـز استـشاري لـدى المجلـس                    

  الاقتصادي والاجتماعي
  

 من قـرار    ٣٧ و   ٣٦  تلقى الأمين العام البيان التالي، الذي يجري تعميمه وفقا للفقرتين           
  .١٩٩٦/٣١المجلس الاقتصادي والاجتماعي 

 
  

  *  E/CN.6/2012/1.  
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  البيان    
 بهيئـات الخدمـة الدينيـة العالميـة هـو وكالـة           للكنيسة الميثودية الموحدة المعني   المجلس العام     

منهم بـشكل مباشـر في      عضو   ٨٠٠ ٠٠٠ مليون عضو، يُشارك     ١١ذات رسالة عالمية، لديها     
قيق العدالة للنساء عن طريق شعبة المرأة، التي تقـدم الـدعم إلى الـبرامج المتعلقـة بالنـساء                 مجال تح 

ــر مــن    ــشباب في أكث ــد ١٠٠والأطفــال وال ــا    . العــالمفي بل ويعمــل الموظفــون في آســيا وأفريقي
 في مجـالات القيـادة والتنميـة        نظمـات النـسائية الـشعبية     اللاتينية ومنطقة الكاريبي مـع الم     وأمريكا  

ويُساهم عملهم مع النـساء الريفيـات في فهمنـا           .لتعليم وإدرار الدخل والمساواة بين الجنسين     وا
 .للاحتياجات الحالية والحقائق الراهنة

ــن نُ  ــق العدا    ونحـ لـــة بـــين الجنـــسين مـــن منظـــور     ؤكـــد علـــى تعزيـــز المـــساواة وتحقيـ
  .نسانالإ حقوق

 وتـشهد المـرأة     .أنحـاء العـالم   ناقشة احتياجات وحقوق المرأة الريفية في جميع        بمنرحب  و  
الريفية في جميع المنـاطق حالـة مـن عـدم إمكانيـة الوصـول إلى المـوارد الحيويـة، بمـا فيهـا الرعايـة                 
الـــصحية والتعلـــيم والنقـــل والتنميـــة الاقتـــصادية الريفيـــة، والأمـــن الشخـــصي، والاهتمامـــات  

ار الأوســع نطاقـــا  ويجــب فهــم هــذه المــسائل المتعلقـــة بإمكانيــة الوصــول في الإط ــ      . الأخــرى 
  .للاتجاهات العالمية الشاملة

  
  المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي    

 قـــد أدت إلى خصخـــصة  غـــير العادلـــةإن الـــسياسات الاقتـــصادية والتجاريـــة والماليـــة  
القطاع العام، وإحداث تحـول مـن الزراعـة علـى نطـاق صـغير إلى الزراعـة علـى نطـاق واسـع،                        

ات الزراعية على حساب السيادة الغذائية، والتركيز علـى سـداد الـديون             والتركيز على الصادر  
على حساب تلبية الاحتياجات المحلية، والتـشديد علـى اسـتغلال المـوارد علـى حـساب الحمايـة              
البيئيــة، والتركيــز علــى التجــارة الحــرة علــى حــساب تــوفير الحمايــة للمــوارد الطبيعيــة الرئيــسية  

 السياسات، التي يروج لها البنك الـدولي وصـندوق النقـد الـدولي              وأدت هذه . والأسواق المحلية 
، إلى  والتنمية في الميدان الاقتـصادي    ومنظمة التجارة العالمية والدول الأعضاء في منظمة التعاون         

وكانت النتائج نـزوح جمـاعي      . تجمع الأراضي في أيدي الشركات مع التركيز على الصادرات        
  .عيشتهملصغار المزارعين وفقدان سبل م

  
  تغير المناخ    

يُــؤدي إخفــاق الــدول، وبخاصــة المتقدمــة منــها، في معالجــة مــسألة اســتهلاكها للوقــود    
وتُـؤدي الزيـادات في أسـعار    . سيما بالنسبة للمرأة الريفيـة  الأحفوري إلى تداعيات مدمرة، ولا  
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 إلى تحــول “أنــواع الوقــود البديلــة”وتُــؤدي حملــة . ف الإنتــاج الزراعــيالــنفط إلى رفــع تكــالي
ن إلى رفع تكاليف الغذاء للملايـين       ويُؤدي هذان العاملا  . وقود الحيوي الزراعة من الغذاء إلى ال    

ــادة الجــوع والفقــر  ــود     . وإلى زي ــاخ نتيجــة لاســتهلاك الوق ــأثير تغــير المن ــادة شــدة ت ــؤدي زي وتُ
ف الأحفــوري إلى حــدوث اضــطرابات مأســاوية في المنــاطق الريفيــة بــسبب الفيــضانات والجفــا

ويجـب  . والأعاصير والزوابع وأحوال الطقس المتطرفة الأخرى، مما يُقوض الاقتـصادات الريفيـة           
على النساء والفتيات اللاتي يُقمـن في المجتمعـات الريفيـة أن يقطعـن مـسافات أطـول للحـصول                    
على الضروريات، مثل المياه، مما يُعرضهن بشكل أكـبر لخطـر العنـف ويزيـد مـن عـبء العمـل                     

  .عليهن
  

  الحرب    
ــشب            ــتي تن ــبيرة، ال ــوارد ك ــستنفد م ــتي ت ــك الحــروب ال ــا في ذل ــات، بم ــسبب التراع تت

للسيطرة علـى الأراضـي الزراعيـة والميـاه والوقـود الأحفـوري، في تعـرض النـساء في المجتمعـات                
 بــسبب إســاءة معاملتــهن واســتخدام العنــف وتــزداد شــدته، للتــشرد علــى نطــاق واســعالريفيــة 
  .ضدهن

  
  لة الخفيةاليد العام    

ولأن . في كثير من الأحيـان، يكـون إنتـاج النـساء والفتيـات بقـصد الاسـتهلاك المـترلي            
هــذا العمــل غــير مــدفوع الأجــر، يــسود اعتقــاد واهــم بــأن الرجــال هــم وحــدهم مــن يعولــون   

وعنـدما تـسنح فـرص لتحقيـق التنميـة الاقتـصادية وتُفـضَّل              . الأسرة وأنهم أكثـر أهميـة أو تفوقـا        
، باعتبارهـا معـايير أهليـة، تُتـرك النـساء           )مثل العمالة الرسمية وحيازة الممتلكات    (ال  موارد الرج 

  .ويُقوض دورهن في التنمية الاقتصادية
وعنــدما تجــد النــساء فــرص عمــل مدفوعــة الأجــر، تكــون هــذه الفــرص في كــثير مــن      

ممـا يحـصل عليـه       أقل   مرتبالأحيان غير آمنة وغير محكومة بقواعد تُنظِّمها، وتحصل المرأة على           
مـن   يمكـن   الـذي وتُشجع اقتصادات الـسوق الحـرة علـى الإنتـاج           . الرجل عند أداء نفس العمل    

استغلال الموارد وبيئات العمل والعمالة دون أن تتحمل الـشركات أي تبعـات مباشـرة؛               خلاله  
  .مات فقر، مصحوبة بأعباء لا يمكن للنساء وبيئاتهن تحملهااالأمر الذي يخلق دو

 الهجرة، التي تحدث في كثير من الأحيان بـسبب تغـير المنـاخ أو انعـدام الفـرص       وتُؤدي  
ــستأجرن في قطاعــات         ــلاتي يُ ــساء ال ــا الن ــق حــالات تكــون فيه ــة، إلى خل ــات الريفي في المجتمع

الاسـترقاق الجنـسي    ، أو   اسـتغلال اليـد العاملـة     فالاتجـار لأغـراض     . الخدمات عرضة للاسـتغلال   
 وفي كــثير مــن الأحيــان، تُــؤدي هجــرة الــذكور مــن المجتمعــات   كــذلك،. ثــل مــشكلة عالميــةيم
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الريفيــة إلى إثقــال كاهــل النــساء في هــذه المجتمعــات بتحمــل عــبء إضــافي لرعايــة المرضــى          
والمسنين؛ وتُمثل هذه الرعاية شكلا آخر من أشكال عمل النـساء والفتيـات بـدون أجـر، ولهـا                  

لـــتي أضـــعفها انتـــشار فـــيروس نقـــص المناعـــة  تـــأثير كـــبير علـــى النـــساء في المجتمعـــات المحليـــة ا 
  .الإيدز على نطاق واسع/البشرية

  
  عدم وجود البنية الأساسية    

يــؤدي عــدم كفايــة الطــرق والكهربــاء والاتــصالات إلى الحــد بــشدة مــن تنقــل النــساء    
الريفيــات وخلــق نــوع مــن العزلــة حــولهن والتــأثير علــى خيــاراتهن في مجــالات الرعايــة الــصحية 

ــة  ــيم والعمال ــدابير الخصخــصة الــتي أدت إلى     . والتعل وهــذه هــي النتيجــة المباشــرة لعقــود مــن ت
امـة في الدولـة، وكـذلك سياسـات التكيـف الهيكلـي الـتي خفـضت                 تفكيك قطاع الخدمات الع   

  .إنفاق القطاع العام على الخدمات والبنية الأساسية
  

  المرأةضد العنف     
ــة الزوجــة والعنــف الجنــسي والعنــف المــترلي إلى        ــة ووراث ــؤدي الاســتيلاء علــى الملكي يُ

م وجـود البنيـة الأساسـية إلى        وقد يـؤدي عـد    . تقويض التنمية الاقتصادية والأمن بالنسبة للنساء     
وثمـة التـزام    . حصول النساء الريفيات على فرص أقل في الوصـول إلى آليـات الـسلامة والعدالـة               

وكـثيرا مـا تُقـدم    . واجب على الدول لتوفير الحماية عن طريق القانون الدولي لحقـوق الإنـسان   
، ولا تفعــل ســوى الــدول التزامــات ســطحية لتلبيــة احتياجــات المــرأة وللحفــاظ علــى حقوقهــا 

فـالوزارات المعنيـة بـشؤون المـرأة في العديـد مـن البلـدان        . الشيء اليسير للوفاء بتلك الالتزامات 
تتسم بنطاق عمل ضيق وسلطة محـدودة، الأمـر الـذي يـسمح للـدول بخفـض التزامهـا بتحقيـق                     

  .المساواة للمرأة إلى الحد الأدنى
  

  تداخل الهويات    
 بيئـــاتهن حـــسب، وذلـــك تواجـــه تحـــديات مختلفـــةنوع وتتـــسم النـــساء الريفيـــات بـــالت  

والطبقـة   الإثـني الأصـل   والعـرق  مـن قبيـل  وبالنسبة للنساء، ثمة عوامـل   . وأوضاعهن الاجتماعية 
الاجتماعية والأصل القومي والحالة الوطنية والـدين والعمـر والحالـة العائليـة والتوجـه الجنـسي،                 

علــى ســبيل المثــال، تواجــه النــساء  ف .نــسانقــوق الإ بحنتحــول دون تمــتعهوكلــها عوامــل هامــة 
الريفيــات المنتميــات إلى ســكان الــشعوب الأصــلية تحــديات أكــبر، حيــث يجــري في كــثير مــن    

قـرار  مرفق   من   ٥الفقرة  : انظر(الأحيان تهميشهن بسبب الانتماء العنصري أو الانتماء العرقي         
  ).S-23/3الجمعية العامة 
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لمعالجــة الــشواغل المباشــرة للنــساء الريفيــات إلى  ويجــب أن تــسعى الجهــود الــتي تُبــذل    
ــةمواجهــة التحــدي الــذي تُمثلــه سياســات الاقتــصاد الكلــي     الــتي قوضــت بــشكل   غــير العادل

مـن الخـدمات والاسـتقلال الـذاتي     منهجي وسائل العـيش والأمـن الغـذائي وإمكانيـة الاسـتفادة         
حـدي المتمثـل في الأنمـاط الحاليـة     وكذلك يجب أن تواجـه الجهـود المبذولـة الت      . ساء الريفيات للن

ــوارد        ــستنفد الم ــتي ت ــاخ والحــروب ال ــأثيرات تغــير المن ــاقم حــدة ت ــتي تُف ــساء . للاســتهلاك ال فالن
الريفيات يُواجهن تحديات عاجلة يجب التصدي لمعالجتها، ولكن الجهود المبذولة لمواجهة هـذه              

  .الشواغل النظاميةالتحديات محدودة للغاية في ظل غياب الجهود المنسقة لمعالجة 
  

  التوصيات    
  :ما يلينحن نحث الدول الأعضاء على   

، والأوراق الاســتراتيجية للحــد مــن “لــبرامج التكيــف الهيكلــي”إجــراء دراســة دقيقــة   •  
الفقر أو غير ذلـك، مـن التـدابير المماثلـة الـتي تُقـوض القطـاع العـام وقطـاع الخـدمات                       

 الاجتماعية الأساسية؛

دوق النقــد الــدولي والبنــك الــدولي ومنظمــة التجــارة العالميــة علــى  تــشجيع بــرامج صــن  •  
تحديد الأولويات بحيث تأتي أولوية السيادة الغذائية، وبخاصة المـواد الغذائيـة الـتي تقـوم            

 بزراعتها النساء من صغار المزارعين، قبل الصادرات الزراعية وتسديد الديون؛

ة، بما فيهـا التعلـيم والرعايـة الـصحية والنقـل            زيادة توافر الخدمات الاجتماعية الأساسي      •  
ــة       ــة الأساســية، وســهولة إمكاني ــام وغيرهــا مــن الخــدمات العام ووظــائف القطــاع الع

 الاستفادة منها؛

ــاخ، ولا    •   ــة وتغــير المن ســيما عــن طريــق تقــديم الــدول الــصناعية    التــصدي لتــدهور البيئ
ديم التمويل الـلازم مـن أجـل        التزامات واضحة بالحد من انبعاثات غازات الدفيئة، وتق       

التكيف إلى الدول الناميـة في المـؤتمر الـسابع عـشر للأطـراف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة                     
ــستدامة        ــة الم ــم المتحــدة للتنمي ــؤتمر الأم ــاخ وفي م ــير المن ــشأن تغ ــة ب ــذا . الإطاري وفي ه

ت الصدد، ندعو حكومتنا لتقديم تعهدات ملزمة لتقنين التخفيضات في انبعاثات غـازا           
ــات     ــل مــن مــستويات هــذه الانبعاث ــتي تُقل ــة ال ــل مــن   الدفيئ  في الغــلاف الجــوي إلى أق

جــزء في المليــون، وتعزيــز الحــوار الــدولي ووضــع أطــر لحقــوق الإنــسان واتخــاذ      ٣٥٠
إجــراءات تتــصدى للتحــديات المتوقــع أن تــبرز عنــدما تــؤدي تــأثيرات تغــير المنــاخ إلى  

 ا بشكل دائم؛تشريد أعداد كبيرة من الناس ودول بأسره

 ؛))٢٠٠٠ (١٣٢٥انظر قرار مجلس الأمن (صانعات للسلام كالنساء ب الاستعانة  •  
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للحـصول  لنـساء المزارعـات   لحماية المزارع الصغيرة الحجم والتعاونيات، وخلـق فـرص       •  
 على التمويل بهدف تحسين الزراعة وتحسين التغذية؛

ريـة والماليـة والإنمائيـة والاجتماعيـة،        التأكد من أن جميع الـسياسات الاقتـصادية والتجا          •  
لا تُراعي المنظور الجنساني فحسب، بل تتصدى كـذلك لمعالجـة التنـوع الكامـل لحيـاة                 

والطبقــة الاجتماعيــة والحالــة  الإثــنيالأصــل  وبــالعرقســيما في مــا يتعلــق  ، ولاالنــساء
  الجنسي؛والميلالوطنية والدين والعمر والحالة العائلية 

ــةالحــسابات ا  •   ــي أن تقــيس لقومي ــدون أجــر   ينبغ ــرأة ب ــد  ، عمــل الم ــالالتزام  عن ــاء ب الوف
عنــد وينبغــي أخــذ هــذا العمــل في الاعتبــار  . المنــصوص عليــه في منــهاج عمــل بــيجين 

  ،A/CONF.177/20/Rev.1 :انظــــــــر(التكــــــــاليف الحقيقيــــــــة للإنتــــــــاج حــــــــساب 
 ؛))ب (٦٨الفقرة 

ن ع ـ في المنـاطق الريفيـة    نياالجنسنظور  راعي الم ي اية تتطلب استثمار  ائنمسياسات الإ إن ال   •  
ــادة فــرص الوصــول إلى الأســواق وفــرص    طريــق  التعلــيم والائتمانــات والتــدريب وزي
مـن  النـساء والفتيـات   فرص استفادة  وينبغي للحكومات أن تزيد .  غير الزراعية  ةلاالعم

التعلــيم والحــق في امــتلاك الأرض والحــق في الحــصول علــى قــروض والحــق في تــسويق  
  . على الحصول على التدريب الزراعيلع والقدرة على نقل البضائع والقدرةالس

  


	لجنة وضع المرأة
	الدورة السادسة والخمسون
	27 شباط/فبراير - 9 آذار/مارس 2012
	البند 3 (أ) من جدول الأعمال المؤقت*
	متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والدورة الاستثنائية للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“: تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات؛ والموضوع ذو الأولوية المعنون ”تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع ودورها في التنمية وفي مواجهة التحديات الراهنة“
	بيان مقدم من المجلس العام للكنيسة الميثودية الموحدة المعني بهيئات الخدمة الدينية العالمية، وهو منظمة غير حكومية ذات مركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي
	تلقى الأمين العام البيان التالي، الذي يجري تعميمه وفقا للفقرتين 36 و 37 من قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1996/31.
	* E/CN.6/2012/1.
	البيان
	المجلس العام للكنيسة الميثودية الموحدة المعني بهيئات الخدمة الدينية العالمية هو وكالة ذات رسالة عالمية، لديها 11 مليون عضو، يُشارك 000 800 عضو منهم بشكل مباشر في مجال تحقيق العدالة للنساء عن طريق شعبة المرأة، التي تقدم الدعم إلى البرامج المتعلقة بالنساء والأطفال والشباب في أكثر من 100 بلد في العالم. ويعمل الموظفون في آسيا وأفريقيا وأمريكا اللاتينية ومنطقة الكاريبي مع المنظمات النسائية الشعبية في مجالات القيادة والتنمية والتعليم وإدرار الدخل والمساواة بين الجنسين. ويُساهم عملهم مع النساء الريفيات في فهمنا للاحتياجات الحالية والحقائق الراهنة.
	ونحن نُؤكد على تعزيز المساواة وتحقيق العدالة بين الجنسين من منظور حقوق الإنسان.
	ونرحب بمناقشة احتياجات وحقوق المرأة الريفية في جميع أنحاء العالم. وتشهد المرأة الريفية في جميع المناطق حالة من عدم إمكانية الوصول إلى الموارد الحيوية، بما فيها الرعاية الصحية والتعليم والنقل والتنمية الاقتصادية الريفية، والأمن الشخصي، والاهتمامات الأخرى. ويجب فهم هذه المسائل المتعلقة بإمكانية الوصول في الإطار الأوسع نطاقا للاتجاهات العالمية الشاملة.
	المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي

	إن السياسات الاقتصادية والتجارية والمالية غير العادلة قد أدت إلى خصخصة القطاع العام، وإحداث تحول من الزراعة على نطاق صغير إلى الزراعة على نطاق واسع، والتركيز على الصادرات الزراعية على حساب السيادة الغذائية، والتركيز على سداد الديون على حساب تلبية الاحتياجات المحلية، والتشديد على استغلال الموارد على حساب الحماية البيئية، والتركيز على التجارة الحرة على حساب توفير الحماية للموارد الطبيعية الرئيسية والأسواق المحلية. وأدت هذه السياسات، التي يروج لها البنك الدولي وصندوق النقد الدولي ومنظمة التجارة العالمية والدول الأعضاء في منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، إلى تجمع الأراضي في أيدي الشركات مع التركيز على الصادرات. وكانت النتائج نزوح جماعي لصغار المزارعين وفقدان سبل معيشتهم.
	تغير المناخ

	يُؤدي إخفاق الدول، وبخاصة المتقدمة منها، في معالجة مسألة استهلاكها للوقود الأحفوري إلى تداعيات مدمرة، ولا سيما بالنسبة للمرأة الريفية. وتُؤدي الزيادات في أسعار النفط إلى رفع تكاليف الإنتاج الزراعي. وتُؤدي حملة ”أنواع الوقود البديلة“ إلى تحول الزراعة من الغذاء إلى الوقود الحيوي. ويُؤدي هذان العاملان إلى رفع تكاليف الغذاء للملايين وإلى زيادة الجوع والفقر. وتُؤدي زيادة شدة تأثير تغير المناخ نتيجة لاستهلاك الوقود الأحفوري إلى حدوث اضطرابات مأساوية في المناطق الريفية بسبب الفيضانات والجفاف والأعاصير والزوابع وأحوال الطقس المتطرفة الأخرى، مما يُقوض الاقتصادات الريفية. ويجب على النساء والفتيات اللاتي يُقمن في المجتمعات الريفية أن يقطعن مسافات أطول للحصول على الضروريات، مثل المياه، مما يُعرضهن بشكل أكبر لخطر العنف ويزيد من عبء العمل عليهن.
	الحرب

	تتسبب النزاعات، بما في ذلك الحروب التي تستنفد موارد كبيرة، التي تنشب للسيطرة على الأراضي الزراعية والمياه والوقود الأحفوري، في تعرض النساء في المجتمعات الريفية للتشرد على نطاق واسع، وتزداد شدته بسبب إساءة معاملتهن واستخدام العنف ضدهن.
	اليد العاملة الخفية

	في كثير من الأحيان، يكون إنتاج النساء والفتيات بقصد الاستهلاك المنزلي. ولأن هذا العمل غير مدفوع الأجر، يسود اعتقاد واهم بأن الرجال هم وحدهم من يعولون الأسرة وأنهم أكثر أهمية أو تفوقا. وعندما تسنح فرص لتحقيق التنمية الاقتصادية وتُفضَّل موارد الرجال (مثل العمالة الرسمية وحيازة الممتلكات)، باعتبارها معايير أهلية، تُترك النساء ويُقوض دورهن في التنمية الاقتصادية.
	وعندما تجد النساء فرص عمل مدفوعة الأجر، تكون هذه الفرص في كثير من الأحيان غير آمنة وغير محكومة بقواعد تُنظِّمها، وتحصل المرأة على مرتب أقل مما يحصل عليه الرجل عند أداء نفس العمل. وتُشجع اقتصادات السوق الحرة على الإنتاج الذي يمكن من خلاله استغلال الموارد وبيئات العمل والعمالة دون أن تتحمل الشركات أي تبعات مباشرة؛ الأمر الذي يخلق دوامات فقر، مصحوبة بأعباء لا يمكن للنساء وبيئاتهن تحملها.
	وتُؤدي الهجرة، التي تحدث في كثير من الأحيان بسبب تغير المناخ أو انعدام الفرص في المجتمعات الريفية، إلى خلق حالات تكون فيها النساء اللاتي يُستأجرن في قطاعات الخدمات عرضة للاستغلال. فالاتجار لأغراض استغلال اليد العاملة، أو الاسترقاق الجنسي يمثل مشكلة عالمية. كذلك، وفي كثير من الأحيان، تُؤدي هجرة الذكور من المجتمعات الريفية إلى إثقال كاهل النساء في هذه المجتمعات بتحمل عبء إضافي لرعاية المرضى والمسنين؛ وتُمثل هذه الرعاية شكلا آخر من أشكال عمل النساء والفتيات بدون أجر، ولها تأثير كبير على النساء في المجتمعات المحلية التي أضعفها انتشار فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز على نطاق واسع.
	عدم وجود البنية الأساسية

	يؤدي عدم كفاية الطرق والكهرباء والاتصالات إلى الحد بشدة من تنقل النساء الريفيات وخلق نوع من العزلة حولهن والتأثير على خياراتهن في مجالات الرعاية الصحية والتعليم والعمالة. وهذه هي النتيجة المباشرة لعقود من تدابير الخصخصة التي أدت إلى تفكيك قطاع الخدمات العامة في الدولة، وكذلك سياسات التكيف الهيكلي التي خفضت إنفاق القطاع العام على الخدمات والبنية الأساسية.
	العنف ضد المرأة

	يُؤدي الاستيلاء على الملكية ووراثة الزوجة والعنف الجنسي والعنف المنزلي إلى تقويض التنمية الاقتصادية والأمن بالنسبة للنساء. وقد يؤدي عدم وجود البنية الأساسية إلى حصول النساء الريفيات على فرص أقل في الوصول إلى آليات السلامة والعدالة. وثمة التزام واجب على الدول لتوفير الحماية عن طريق القانون الدولي لحقوق الإنسان. وكثيرا ما تُقدم الدول التزامات سطحية لتلبية احتياجات المرأة وللحفاظ على حقوقها، ولا تفعل سوى الشيء اليسير للوفاء بتلك الالتزامات. فالوزارات المعنية بشؤون المرأة في العديد من البلدان تتسم بنطاق عمل ضيق وسلطة محدودة، الأمر الذي يسمح للدول بخفض التزامها بتحقيق المساواة للمرأة إلى الحد الأدنى.
	تداخل الهويات

	تتسم النساء الريفيات بالتنوع وتواجه تحديات مختلفة، وذلك حسب بيئاتهن وأوضاعهن الاجتماعية. وبالنسبة للنساء، ثمة عوامل من قبيل العرق والأصل الإثني والطبقة الاجتماعية والأصل القومي والحالة الوطنية والدين والعمر والحالة العائلية والتوجه الجنسي، وكلها عوامل هامة تحول دون تمتعهن بحقوق الإنسان. فعلى سبيل المثال، تواجه النساء الريفيات المنتميات إلى سكان الشعوب الأصلية تحديات أكبر، حيث يجري في كثير من الأحيان تهميشهن بسبب الانتماء العنصري أو الانتماء العرقي (انظر: الفقرة 5 من مرفق قرار الجمعية العامة S-23/3).
	ويجب أن تسعى الجهود التي تُبذل لمعالجة الشواغل المباشرة للنساء الريفيات إلى مواجهة التحدي الذي تُمثله سياسات الاقتصاد الكلي غير العادلة التي قوضت بشكل منهجي وسائل العيش والأمن الغذائي وإمكانية الاستفادة من الخدمات والاستقلال الذاتي للنساء الريفيات. وكذلك يجب أن تواجه الجهود المبذولة التحدي المتمثل في الأنماط الحالية للاستهلاك التي تُفاقم حدة تأثيرات تغير المناخ والحروب التي تستنفد الموارد. فالنساء الريفيات يُواجهن تحديات عاجلة يجب التصدي لمعالجتها، ولكن الجهود المبذولة لمواجهة هذه التحديات محدودة للغاية في ظل غياب الجهود المنسقة لمعالجة الشواغل النظامية.
	التوصيات

	نحن نحث الدول الأعضاء على ما يلي:
	• إجراء دراسة دقيقة ”لبرامج التكيف الهيكلي“، والأوراق الاستراتيجية للحد من الفقر أو غير ذلك، من التدابير المماثلة التي تُقوض القطاع العام وقطاع الخدمات الاجتماعية الأساسية؛
	• تشجيع برامج صندوق النقد الدولي والبنك الدولي ومنظمة التجارة العالمية على تحديد الأولويات بحيث تأتي أولوية السيادة الغذائية، وبخاصة المواد الغذائية التي تقوم بزراعتها النساء من صغار المزارعين، قبل الصادرات الزراعية وتسديد الديون؛
	• زيادة توافر الخدمات الاجتماعية الأساسية، بما فيها التعليم والرعاية الصحية والنقل ووظائف القطاع العام وغيرها من الخدمات العامة الأساسية، وسهولة إمكانية الاستفادة منها؛
	• التصدي لتدهور البيئة وتغير المناخ، ولا سيما عن طريق تقديم الدول الصناعية التزامات واضحة بالحد من انبعاثات غازات الدفيئة، وتقديم التمويل اللازم من أجل التكيف إلى الدول النامية في المؤتمر السابع عشر للأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ وفي مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، ندعو حكومتنا لتقديم تعهدات ملزمة لتقنين التخفيضات في انبعاثات غازات الدفيئة التي تُقلل من مستويات هذه الانبعاثات في الغلاف الجوي إلى أقل من 350 جزء في المليون، وتعزيز الحوار الدولي ووضع أطر لحقوق الإنسان واتخاذ إجراءات تتصدى للتحديات المتوقع أن تبرز عندما تؤدي تأثيرات تغير المناخ إلى تشريد أعداد كبيرة من الناس ودول بأسرها بشكل دائم؛
	• الاستعانة بالنساء كصانعات للسلام (انظر قرار مجلس الأمن 1325 (2000))؛
	• حماية المزارع الصغيرة الحجم والتعاونيات، وخلق فرص للنساء المزارعات للحصول على التمويل بهدف تحسين الزراعة وتحسين التغذية؛
	• التأكد من أن جميع السياسات الاقتصادية والتجارية والمالية والإنمائية والاجتماعية، لا تُراعي المنظور الجنساني فحسب، بل تتصدى كذلك لمعالجة التنوع الكامل لحياة النساء، ولا سيما في ما يتعلق بالعرق والأصل الإثني والطبقة الاجتماعية والحالة الوطنية والدين والعمر والحالة العائلية والميل الجنسي؛
	• الحسابات القومية ينبغي أن تقيس عمل المرأة بدون أجر، عند الوفاء بالالتزام المنصوص عليه في منهاج عمل بيجين. وينبغي أخذ هذا العمل في الاعتبار عند حساب التكاليف الحقيقية للإنتاج (انظر: A/CONF.177/20/Rev.1،الفقرة 68 (ب))؛
	• إن السياسات الإنمائية تتطلب استثمارا يراعي المنظور الجنساني في المناطق الريفية عن طريق التعليم والائتمانات والتدريب وزيادة فرص الوصول إلى الأسواق وفرص العمالة غير الزراعية. وينبغي للحكومات أن تزيد فرص استفادة النساء والفتيات من التعليم والحق في امتلاك الأرض والحق في الحصول على قروض والحق في تسويق السلع والقدرة على نقل البضائع والقدرة على الحصول على التدريب الزراعي.

